
Aan tien Heer Di rec teur -Generaa l van'de B . E . B . 

C o n s e i l T r i r a r t i t a , 3 

De Commission T y i p a r t i t e des Contacts a ^ r i c o l e s 
ze t te i n haar op 4 t f u l i te Oud-Wassenaar gehouden verga­
der ing de behandeling van de "etude de p r i x de r ev i an t " 
voor t . In d i t verband moge e r a a n her innerd worden dat 
de Pranscbe gedelegeerde, de heer J o f f e t , i n de l a a t s t e 
z i t t i n g van de C . C . A . te P a r i j s voorges te ld had aan de 
hand van de door de sub-commission de produi ts vegé taux 
en de sub-commission de produi ts de grandes cu l tu res 
gemaakte berekeningen, to t product ie accoorden te ge­
raken tusschen de t r i p a r t i t e landen. De Fransche z i e n s ­
wi jze dat het s l u i t e n van een d e r g e l i j k productie accoord 
een be langr i jke stap naar het "verlangde" d o e l , ( ïamel i jk 
de he rhaa lde l i j k door'hem ganocinde "Union Douaniere", zou 
boteekenen, had toen b e g r i j p e l i j k e r w i j z e een gereserveer­
de houding zoo wol b i j de Noderlandsche a l s ook de B e l g i ­
sche gedol^eerdo t^n aanzien van een d e r g e l i j k accoord 
ten gevolge geb^.d. 

Thans hoeft de he~r Jof fo t z i j n z ienswi jze over 
een d e r g e l i j k accord de product ion , nader ui teengezet . 
Het p r i nc ipe van het Fransoho p lan bestaat h i e r i n , dat de 
4 landen z i c h verbinden eikaars behoef ta i te dekkon, a l v o ­
rens tot export over te gaan» Ten aanzien van tarwe (ook 
c:raan i n het algemeen) s to lde h i j voor dat s lech ts wan­
neer de behoeften van de 4 landen geheel gedekt zouden 
z i j n en bovendien een reservevoorraad (waarvan de hoevoe l -
hoid en de wi jze van f i n a n c i e r i n g een nadere regeling 
behoefde) tot export F O U v;orden overgegaan. 

De Be lg i sche £,ódelogeerde Forget gaf te kannen, dat 
h i j d i t v o o r s t e l van een d e r g e l i j k e draagwijdte ach t te , 
dat h i j d i t oorst i n s tud io wenschte te nemen. 

Wel noemde h i j a l s fundamenteel bezwaar dat een 
d e r g e l i j k acooord onvermi jde l i jk een systeem van " g e l e i d " 
.^ö'rarisch b e l e i d medebracht. Do hoor Boerma merkte op dat 
het een p r i n c i p i e e l e keuze be t rof nameli jk v r i j of gebon­
den agrar i sch b e l e i d . U i t de i n Nederland opgedane e rva ­
r i n g was wel gebleken dat oen systeem van "b ind ing" voor 
de Heguering don noodzaak medobracht steeds meer r e g e l i n ­
gen te moeten t r e f f e n . Teneinde echter dc voor en nadoelen 
van het Franscho ontwerp te b e z i e n , s t e l d e de he^r Boerma 
voor een "commission p r é p a r a t o i r e " i n te s t e l l e n , teneinde 
dc mogelijkheden van toepassing te beschouwen s p e c i a a l ton 
aanzien van tarwe. Wel bleek u i t de d i s cus s i e dat een 
de rde rge l i j k accoord voor enkele producten eerder toe te 
passen zou z i j n dan voor andere. Voor su ike rb i e t en welke 
u i t s l u i t e n d aan één oategorie van afnemers worden verkocht 
zou d i t eerder u i tvoerbaar z i j n dan voor producten a l s 
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t a rwe, welke voor ve r sch i l l ende doeleinden werden ge­
bru ik te Voor tuinbouwproducten zou een de rge l i j ke rege­
l i n g bi jzonder v e e l moeil i jkheden medebrengen. 

De bijgaande nota werd door den heer Joffe t gebruikt 
b i j z i j n u i t e e n z e t t i n g aangaande de productieaccoorden. 
Dooi* de Franschen z a l echter een nader uitgewerkt sche­
ma, r i c h t l i j n e n voor 4e "commission p r é p a r a t i ve" inhoudend G , 
worden uitgewerkte 
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P r inc ipe s concernant un p ro je t d ' accord 
dans l e cadre du C o n s e i l de C o o p é r a t i o n 

Economique 

I l est c r é é pour chaque p r o d u i t , f a i s a n t l ' o b j e t d'un 
accord , un Comité de Coordina t ion r é u n i s s a n t l e s r e p r é s e n t a n t s 
des Adminis t ra t ions i n t é r e s s é e s et des producteurs et l e cas 
é c h é a n t des i n d u s t r i e s u t i l i s a t r i c e s . 

Ce Comité, sur l e s bases d'une p é r i o d e de r é f é r e n c e , 
s ' é c h e l o n n a n t sur p l u s i e u r s années c o n s é c u t i v e s a n t é r i e u r e s à 
1939, d é t e r m i n e r a i t ~ l e s ensemencements l i m i t é s que l e s p a r t i e s 
contractantes s 'engageraient h ne pas d é p a s s e r . 

Toutefois s i des c i rconstances techniques ou économiques 
j u s t i f i a i e n t s o i t une m o d i f i c a t i o n , s o i t une augmentation des 
s u p e r f i c i e s ensemencées l e s pays i n t é r e s s é s pourra ient demander 
à une Commission d'arbitrage s o i t un réaménagement des c l auses , 
s o i t une d é r o g a t i o n temporaire aux engagements c o n t r a c t é s . . 

Toutes l e s d i f f i c u l t é s venant a s u r g i r au sujet de 
l ' a p p l i c a t i o n de l ' a c c o r d seront p o r t é e s devant ce t t e commission 
d ' a r b i t r a g e . 

Le Comité de Coord ina t ion , au vu des rendements moyens 
et des besoins d é t e r m i n e r a i t pour chaque pays sa product ion et 
ses beso ins . 

A i n s i a p p a r a î t r a i t l e solde t o t a l d é f i c i t a i r e au expor­
t a t eu r t o t a l * 

Les pa r t i e s contractantes dont l e s besoins ne pour­
r a i e n t ê t r e s a t i s f a i t s par l a product ion na t iona le s'engage­
r a i e n t à effectuer par p r i o r i t é et suivant une p ropor t ion qui 
s e r a i t dé te rminée par l e Comité de Coord ina t ion l e u r 6 impor­
t a t i o n s n é c e s s a i r e s dans l e s pays membres de l ' U n i o n . _ 

L a part expor ta t r i ce des pays membres pourra ient être 
d é t e r m i n é e en tenant compte s o i t des s u p e r f i c i e s , s o i t de l a 
product ion de chaque pays . 

S i l a r é c o l t e dans l e s pays d é f i c i t a i r e s d é p a s s a i t l e s 
p r é v i s i o n s é t a b l i e s l a f r a c t i o n non exportable de chaque pays 
s e r a i t a f f e c t é e à. un s tock de s é c u r i t é commun aux quatre pays. 

Le Comité de Coordinat ion d é t e r m i n e r a i t , coatçte tenu 
des besoins de chaque pays, l e n iveau du stock de s é c u r i t é 
n é c e s s a i r e à l 'ensemble des quatre pays . 

Le financement de ce stock s e r a i t a s s u r é par tous l e s 
pays membres de l ' U n i o n proport ionnel lement h- l eu r s beso ins . 

I l appar t iendrai t à chaque pays d ' i nd ique r au Comité 
~de Coordinat ion l e stock n é c e s s a i r e pour assurer l e r a v i t a i l l e ­
ment de sa popu la t ion . 

Au vu de ces p r o p o s i t i o n s , l e Comité de Coordinat ion 
f i x e r a i t l e stock n é c e s s a i r e pour chaque membre de l ' U n i o n et 
par su i t e l e stock t o t a l . 

L ' acco rd de p roduc t ion , p r i s sur l e p lan a g r i c o l e , 
s e r a i t doublé d'une convention commerciale et f i n a n c i è r e . 

Le p r i x d'achat C . A . F . des p rodu i t s provenant des p r i n ­
c ipaux pays producteurs pour ra i t ê t r e adopte comme base des 
c lauses f i n a n c i è r e s de 1 accord. -


